
Глава 18. Часть 1. Семья Линь

Главная резиденция семьи Линь.

Дом выглядит простым, но на самом деле это один из самых дорогих домов во всем городе С.
Если бы его выставили на аукцион, он бы точно стоил очень дорого.

Когда Линь Чэн вошел в дом семьи Линь, дворецкий уже ждал его у двери.

"Молодой господин, хозяин уже в столовой" сказал дворецкий, взяв пиджак из рук Линь Чэна.

В этот момент в столовой сидели три человека.

Линь Юаньчан, глава семьи Линь, сидел во главе стола.

Справа от старика сидели мужчина и женщина, соответственно второй дядя Линь Чэна – Линь
Чжэньмин и его жена Ян Сюэфэн.

Увидев вошедшего Линь Чэна, Ян Сюэфэн изобразила на лице фальшивую улыбку и сказала:
"Линь Чэн, ты наконец-то вернулся, проходи и садись, наша семья ждет тебя, мы еще даже не
притронулись к палочкам".

Услышав слова Ян Сюэфэн, лицо Линь Чэна не изменилось, но дворецкий Чжоу, который
следовал за ним, нахмурился.

Что имела в виду эта Ян Сюэфэн, говоря такие вещи в такое время? Она хочет, чтобы хозяин
подумал, что Линь Чэн не знает, как себя вести, и заставил ждать большую группу старейшин?

В этот момент Линь Чжэньмин бросил на жену предупреждающий взгляд: "Если не знаешь,
что сказать, то помалкивай".

Сказав это, Линь Чжэньмин повернулся к Линь Чэну и сказал со спокойным выражением лица:
"Твоя вторая тетя всегда была такой, не принимай это близко к сердцу, иди и садись".

Линь Чэн подошел и позвал главу группы Линь Юаньчана "дедушкой", проигнорировав
сидящую рядом с ним пару.

Старейшина Линь посмотрел на Линь Чэна и негромко хмыкнул: "Что, ты знаешь, когда
вернуться? Я думал, что ты вернешься только тогда, когда мне понадобится кто-то, чтобы
нести гроб".

"Разве ты не попросил доктора Ли написать в кругу друзей, который был виден только мне, что
твое состояние серьезно, чтобы заманить меня обратно?" Линь Чэн не стал опасался
старейшины Линь и сказал прямо и спокойно.

Видя, что его маленькую хитрость снова раскусили, старейшина Линь привыкший к этому,
равнодушно открыл рот и торжественно сказал: "Что за чушь! Ладно, раз уж мы здесь, давайте
поедим вместе" сказал старейшина Линь в непринужденной манере и попросил добавить еще
одну миску и палочки для Линь Чэна.

Незаметно, стол, который готовили работники кухни, и который в основном был с любимыми
блюдами Линь Чэна, уже выдал его истинное настроение.

Ян Сюэфэн, которую полностью проигнорировали, молча закатила глаза.



--

Четверо за обеденным столом думали каждый о своем, и трапеза проходила в исключительной
тишине.

В середине трапезы старейшина Линь вдруг взглянул на Линь Чжэньмина и его жену и
спросил как бы невзначай: "Я слышал, что в порту Восточного города возникли проблемы с
грузом?"

При этом Линь Чжэньмин замер: "Что за проблема?"

"Я не слышал, чтобы менеджер говорил, что с товаром какие-то проблемы, может.....»

Папа неправильно расслышал.

Лин Чжэньмин успел произнести только половину слов, а вторую только подумал, как его
оборвал холодное фыркание старика.

"Хмпф, быть ответственным за управление делами этой части порта - это тебе не дома сидеть и
отдыхать, разве что-то пошло не так с товаром, и ты, заместитель директора, не знаешь?"
спросил старейшина Линь. «Если ты не знаешь, тогда поторопись и посмотри, что пошло не
так?" тон старейшины Линя был суровым.

Услышав эти слова старика, лицо Линь Чжэньмина напряглось, и он поспешно опустил голову,
сказав: "Да, я пойду и проверю это прямо сейчас".

Сказав это, Линь Чжэньмин потянул за собой Ян Сюэфэн, которая стояла рядом с ним, и встал,
чтобы уйти.

--

Выйдя из дома Линь, на лице Ян Сюэфэн показалось недовольство.

"Что не так с товаром, думаю, старик явно пытается прогнать нас, увидев, что Линь Чэн
вернулся" недовольно сказала Ян Сюэфэн.

Линь Чжэньмин ничего не ответил, но был того же мнения, что и Ян Сюэфэн.

В этот момент Ян Сюэфэн нахмурилась и снова спросила: "Как ты думаешь, что хочет сказать
этот старик, когда поспешно отослал нас, не закончивших трапезу, оставив Линь Чэна одного?"

После этих слов Ян Сюэфэн снова пробормотала с неприятным выражением лица: "Не может
же быть, чтобы он хотел составить завещание у нас за спиной, ведь так?"

Линь Чжэньмин посмотрел на жену: "Не говори так, учитывая нынешнее состояние отца и
положение семьи Линь, невозможно составить завещание так рано".

Более того, по его мнению, Линь Чэн был не настолько страшен, чтобы его бояться.

Подумав о чем-то, Линь Чжэньмин добавил: "Но все равно, мы должны позволить нашему сыну
поспешить вернуться в Китай".

"Ты имеешь в виду...."



"На всякий случай".

В последнее время старший брат бегал в главный дом с этим своим драгоценным сыном, когда
ему нечем было заняться, и он все еще думал, что люди не знают, что у него на уме?

Ян Сюэфэн кивнула, вспомнив, что только что произошло в семье Линь, и не удержалась от
шепота: "Как ты думаешь, для чего старик вызвал Линь Чэна...."

Хотя бывали случаи, когда старейшина Линь выгонял их, оставляя Линь Чэна одного, по
крайней мере, старейшина дожидался окончания трапезы и не спешил, чтобы остаться с ним
наедине.

Это был первый раз, когда их прогоняли посреди трапезы, как сегодня.

--

С другой стороны, в семье Линь.

За обеденным столом старик, как только убрали посуду, сказал Линь Чэну: "Пойдем со мной в
кабинет".

Сказав это, старейшина Линь сразу же встал и пошел наверх, не дав Линь Чэну шанса
отказаться.

--
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